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(Muud kui seadusandlikud aktid) 

MÄÄRUSED 

KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2019/162, 

1. veebruar 2019, 

millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 1210/2003, mis käsitleb teatavaid spetsiifilisi 
piiranguid majandus- ja finantssuhetes Iraagiga 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. juuli 2003. aasta määrust (EÜ) nr 1210/2003, mis käsitleb teatavaid spetsiifilisi piiranguid 
majandus- ja finantssuhetes Iraagiga ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 2465/96, (1) eriti selle 
artikli 11 punkti b, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Määruse (EÜ) nr 1210/2003 III lisas on loetletud Iraagi eelmise valitsuse avalik-õiguslikud asutused, ettevõtted, 
füüsilised ja juriidilised isikud, asutused ja üksused, kelle suhtes rakendatakse kõnealuse määruse alusel 22. mail 
2003 väljaspool Iraaki asunud rahaliste vahendite ja majandusressursside külmutamist. 

(2)  Määruse (EÜ) nr 1210/2003 IV lisas on loetletud endise presidendi Saddam Husseini režiimiga seotud füüsilised 
ja juriidilised isikud, asutused ja üksused, kelle rahalised vahendid ja majandusressursid külmutatakse ja kelle 
suhtes kehtib rahaliste vahendite ja majandusressursside kättesaadavaks tegemise keeld. 

(3)  29. jaanuaril 2019 otsustas ÜRO Julgeolekunõukogu sanktsioonide komitee kõrvaldada kaheksa kannet nende 
isikute ja üksuste loetelust, kelle suhtes tuleks kohaldada rahaliste vahendite ja majandusressursside külmutamist. 

(4)  Seepärast tuleks määruse (EÜ) nr 1210/2003 III ja IV lisa vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 1210/2003 III lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse I lisale. 

Artikkel 2 

Määruse (EÜ) nr 1210/2003 IV lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse II lisale. 

Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 
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Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 1. veebruar 2019 

Komisjoni nimel 

presidendi eest 

välispoliitika vahendite talituse direktor  
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I LISA 

Määruse (EÜ) nr 1210/2003 III lisast kustutatakse järgmised kanded: 

„45.  GENERAL ESTABLISHMENT FOR HOSPITALITY AFFAIRS. Aadress: P.O. Box 240, Hay Al-Wihda, Al-Wathik 
Square, Baghdad, Iraq.“ 

„50.  GENERAL ESTABLISHMENT FOR TRAVEL AND TOURIST SERVICES. Aadress: P.O. Box 10028, Karrada, 
No. 19, Hay Al-Wadha, Mahala (904), Baghdad, Iraq.“ 

„93.  NATIONAL COMPUTER CENTRE. Aadress: P.O. Box 3267, Saadoun Nafoora Square, Baghdad, Iraq.“ 

„121.  STATE CONTRACTING BUILDINGS COMPANY (alias STATE COMPANY FOR BUILDING CONTRACTS). 
Aadress: P.O. Box 19036, Al Nahda Area, Baghdad, Iraq.“ 

„149.  STATE ENTERPRISE FOR RUBBER INDUSTRIES. Aadress: P.O. Box 71, Diwaniya, Iraq.“ 

„175.  STATE ORGANISATION FOR BUILDINGS (alias a) STATE ORGANISATION OF BUILDING, b) DESIGN AND 
STUDIES SECTION, c) GENERAL ESTABLISHMENT OF BUILDINGS FOR CENTRAL REGION, d) GENERAL 
ESTABLISHMENT OF BUILDINGS FOR NORTHERN REGION, e) GENERAL ESTABLISHMENT OF 
BUILDINGS FOR SOUTHERN REGION). Aadressid: a) Museum Square, Karkh, Baghdad, Iraq; b) Mosul, left 
side, near Al Hurya Bridge, P.O. Box 368, Baghdad, Iraq; c) Karkh, Karadat Mariam, Baghdad, Iraq; d) Maysan, 
Iraq.“ 

„189.  STATE ORGANISATION FOR TOURISM. Aadressid: a) P.O. Box 2387, Alwiyah, Saadoon St., Karrada 
Al Basra, Baghdad, Iraq; b) Al-Masbah, near Al Fatih Square, Baghdad, Iraq.“  
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II LISA 

Nõukogu määruse (EÜ) nr 1210/2003 IV lisast kustutatakse järgmine kanne: 

„94.  AL-HUDA STATE COMPANY FOR RELIGIOUS TOURISM (teiste nimedega a) AL-HUDA FOR RELIGIOUS 
TOURISM COMPANY, b) AL-HODA STATE COMPANY FOR RELIGIOUS TOURISM, c) AL-HODA FOR 
RELIGIOUS TOURISM COMPANY). Aadress: Iraak.“  
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